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tenza poetica, in cui la più parte  dei versi non si possono 
ridurre  a nessun schema ritmico. Se ne giudichi dal tra tto  seguente.

Mujo vedendosi circondato nella sua kulla im provvisam ente dal 
nemico, poiché :

(plot me Shkìje fusha ish mushe) 
la pianura era gremita di Slavi

sh ta t shahi ne derè t ’oborrit Mujen tue e rue
sette fu c ili « shahì » alla porta del cortile in agguato di Mujo,

e m isurato coi suoi propri occhi il pericolo, chiama il fratello Halili 
in a tto  quasi di disperazione e gli dice :

“Qou, more vèlia, se nji rrezik i m àth na ka gjetè,
(ma pare deken, Halìl, e kam mendue)
se s kam  m endue se vijnè Shkijet me mè rrethue.,,
A tèheré H alili nè kamè àsht <jue :
(“F o r t  ti  baca Mujè, kàka ngushtue ! „)
(uO Halìl, Muja po i thotè,)
(un kam  drejtè sot me u ngushtue,) 
lufta nè vend tè  keq na ka qillue ;
(tash na nè luftè k u r tè bàjm me rà) 
tè dyvet Shkijet kan me na pré 
e me skpi t ’onè kan me lue. „
(Buza né gaz H alilit po i shkon ;)
“ po ti, bac, Mujos po i thotè, 
na nder Shkije kur kemè pasè shkue,
(shum zollum e kemè pasè bà)
edhè atyne keq u ka ardhè ; *
tash  kan ardhè g jaqet me i nxjerré. „
“ P rà  Halil, Muja po i thotè,
(tash nji punè un kam mendue)
tè tanè robèt nder shpatè po i shtim é ;
ti Halìl, nanen me e pré,
edhè t ’a prejsh  K unen e devojken,
e un  gruen t ’éme po e pres,
e n jitè  mas sajè kam  me pré nusen t ’ande,
m asandèj nè luftè do tè bìjmè,
(edhè né kjofté tè  dy me mete)
(kerrkond (sic) m rapa na nuk lame.,,)


